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MNpenynpexgeHne 06 0bLLen onacHocTH

[lpoyTnTe pyKOBOACTBO MO 3KCMyaTa-
LMW 1 yKa3aHUe No TexHuke besonac-
HocTu!

il

MNpenynpexgeHue 06 yoape ToKoM

cnonb3yiTe 3aWnuTHble HayWHUKK!

&) PaboTtanTe B 3aWMTHbIX 04YKax!

mn
m
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PabotanTe B pecnupaTope!

PaboTanTe B 3aWMTHbIX NepyaTkax!

N3Bnekute BUJIKY U3 PO3ETKU

He BbibpacbiBanTe BMecTe ¢ bbITOBLIMYU
0TX04aMMW.

NHcTpyKLmMa, pekoMeHaaLums

MHCprKLI,I/IFl Mo NCMNMOoJIb30BaAaHUIO

Knacc 3awmtsl

Mapkuposka CE: lNoaTBepxaaeT cooT-
BETCTBME 3/1EKTPOUHCTPYMEHTA OCHOB-
HbiM TpeboBaHuam gupekTus EC.

2 YKa3aHud no TexHuke
6e3onacHOCTU

2.1 06wwme yka3aHUS NO TeXHUKe
6e3onacHocTu ans
3NeKTPOUHCTPYMEHTOB

& OCTOPO>XHO!INpouTuTe BCe YKasaHusa no

TexHUKe 6e30MacHOCTU U UHCTPYK-
umMu.HetouHoe cobniofeHne ykasaHUi MOXeT
CTaTb NPUYMHOM yAapa 3NeKTPUYECKMM TOKOM,
noxapa u/unu cepbEsHbiX TPaBM.

CoxpaHsainTe BCe yKa3aHUSA No TexHuKe b6es-
ONaCHOCTU U UHCTPYKL UK ANSA cnepyloLwero no-
Nnb3oBaTens.

Ncnonb3yeMblil B ykazaHMax No TexHUKe bes-
0MacHOCTU TEPMUH «371EKTPOUHCTPYMEHT OTHO-
CUTCA K CETEBbIM 3/1eKTPOUHCTPYMeHTaM (c ce-
TeBbIM KabeneM) n akKyMyaTOPHbIM 3/1€KTPOMH-
cTpyMeHTaM (6e3 ceTeBoro kabens).

2.2 YKa3aHud no TexHuKe 6esonacHocTU

Npy NoSIb30BaHMN UHCTPYMEHTOM

- KnapuTte MHCTpPYMEHT TONIbKO nocne no-
HOM 0CTAaHOBKM Bana Hoxka. OTKpbITbIN Bpa-
LLaLLMIACA HOXXEBOW Ban MOXET 3aCTpATh B
NOBEPXHOCTN U NPUBECTU K MoTepe KOHTP-
0N11 U CEepPbE3HbIM TpaBMaM.

- 06s3aTenbHO AepXXUTE INEKTPOUHCTPY-
MEHT 33 U30JIMPOBaHHbIE PYKOATKM, T. K.
HO)KeBOM Basl MOXXET 3aLenuTb cob6CcTBEH-
Hbl Kabenb nuTaHus. [py KoHTakKTe C To-
KONPOBOAALLMM NPOBOAOM MeTann4yeckume
netajin UHCTPYMEHTa MOTYT OKa3aTbCA NopA
Hanpsi>KeHWEeM U NPUBECTU K NOPA>KEHMUIO
3NeKTPUYECKNM TOKOM.

-  ®@ukcupyiTe 3arotoBKy cTpybuMHaMm nnm
APYrMMM NOAXOASALWMUMMY CPeACTBAMMU HA
yCTOM4YMBOM onope. HegocTaTouHO yaep>Ku-
BaTb 3aroTOBKY O4HOWM NINLLUb PYKOW, B 3TOM
C/lyyae 3arotoBKka OCTAETCS HEYCTOMYMBOW,
n Bbl MoXeTe noTepsaTb KOHTPOJIb Ha HEW.

- neKTpouHcTpyMeHTbl Festool MOXXHO yc-
TaHaB/IMBaATb TOJIbKO Ha cneuuasnbHo npep-
Ha3Ha4YeHHble ANs 3Toro BepcTakwm. lpu yc-
TaHOBKe Ha BepcTaK Apyroro nponssogute-
N9 UM COBCTBEHHOMO N3rOTOBIEHUS UH-
CTPYMEHT MOXeT BbINTU n3-nog KOHTpoONA U
CTaTb MPUYNHON CEPbE3HOr0 TPaBMMUPOBa-
HUS.

- [lepepn kaxgablM ncnonb3oBaHMEM NnpoBe-
panTe paboTy NOABUXHOIO 3aLLUTHOIO KO-
XyXa 1 HaumMHanTe paboTaTb C 3NEKTPOUH-
CTPYMEHTOM TOJIbKO B TOM CJly4yae, eciim Ko-
XKyX MCMpaBeH.
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Ucnonb3yinTe nopxoasmne cpepcrsa UH-
AUBUAYaNbHOM 3alUMThI: 3aLLUUTHbIEe HaYLL-
HUKW, 3alLUTHbIE 0YKW, pecnmpaTtop B Ciy-
yae obpazoBaHMa Nblv BO BpeMs paboThbl;
3alUMTHbIE NepyaTkn Npu obpaboTke wepo-
X0BaTbIX MaTepnanoB 1 Npn CMeHe NnJibHO-
ro NosoTHa.

- PerynspHo npoBepanTe BUAKYy 1 kabenb Bo
n3bexkaHre BO3MOXHbIX NoOBpexaeHuin. B
cny4vae NoBpexXAeHUs 3aMeHy BUJIKK U Ka-
bens BbINONHANTE TONbKO B aBTOPU30BaH-
Hon MacTepckorn CepBuCHOM CyXDbbl.

2.3 YpoBHM WWyMa

3HaueHuns, onpepenénHble no EN 62841, kak
NpaBWJI0 COCTaABNSAIOT:

YpoBeHb 3ByKoBOro aasnerHnsa Lp, = 87 aB(A)
YpoBeHb MOLLHOCTY 3BYKOBbIX Ly = 98 nB(A)
konebaHum

[NorpewHocTb K=3pb

AN®  BHUMAHKE

LLyM, Bo3HMUKalOWMIA Npu paboTte
MoBpeXxxpeHune opraHoB cnyxa
» PaboTtaliTe B 3alMTHbIX HayLWHMKAX.

3HaueHune Bubpaumm a, no TpEM ocam (BekTop-

Haa cyMMa) 1 koabbuumeHT norpelwHocTr K,
onpenenéHHble no EN 62841:

ap < 2,5 M/c?
K=1,5m/c?

YKasaHHble 3HaYeHusa ypoBHS WymMa/Bubpauun

- CNyXaT ANa CPaBHEHUS UHCTPYMEHTOB;

- MOXHO TakXe MCMNoNb30BaTh AN NpeaBapu-
TeNbHOW OLEHKN LUYMOBOW N BUBPaLMOHHON
Harpy3ku Bo BpeMsi paboTbl;

- OTpaXkalT OCHOBHble 06/1aCTV NpUMeEHEHNS
3N1EKTPONHCTPYMEHTA.

Pycckun

/N BHUMAHME

dakTuyeckue ypoBHM WyMa u BUbpauum mo-

ryT OTKNOHATbLCA OT NPUBEAEHHBIX 3AeCb 3Ha-

YeHUW. 3TO 3aBMCUT OT YCJIOBUI UCMOJIb30Ba-

HUSA MHCTPYMeHTa 1 oT o6pabaTbiBaeMoro ma-

Tepuana.

» HeobxoanMo oueHnTb LWyMOBOE BO3AEN-
CTBME B peasibHbIX YCIOBUSAX IKCMAyaTaLmm
C YYETOM BCEX 3TaNoB NPOU3BOACTBEHHOMO
LuMKna.

» lcxons 13 oLeHKM LWYyMOBOro BO3AeNCTBUS
B peasibHbIX YCNOBUAX 3KCMyaTaumm, Heob-
X0AMMO MpeanpuHMMaTh COOTBETCTBYOLLME
Mepbl MO OXpaHe TpyhAa paboTHUKOB.

3 anMEHeHMe Mo Ha3Ha4YeHutro

PybaHok npefHa3HaveH gas obpaboTtkm cnegyto-

LWMX MaTepunanos:

- [peBecuHa, MArkUi NNacTuK n MaTepuransl,
nopobHble opeBecuHe,

- TOJIbKO C OpUrMHanbHOW paboyen 0CHACTKOM
Festool.

K paboTe ¢ faHHbIM 31€KTPOUHCTPYMEHTOM [10-

MyCKalTCsA TONIbKO KBanMULMpPOBaHHbIe Cre-

LUManuCTbl UK NNLA, NPOLWEeaLWMe NHCTPYKTaX.

Ncnonb3yeMble ronoBkun pybaHka fomxkHbl bbiTh

paccyMTaHbl HA MakCcMManbHoe Yncso o6o0poToB

B 22000 06/MuH.

OTBETCTBEHHOCTb 3a UCMOJIb30BaHME He
No Ha3Ha4YeHMo HECET Nonb30BaTeb.

NHCTpyMeHT cKoHCTpynpoBaH ana npodeccumo-
HaNlbHOTO NPUMEHEHUSI.

4 TexHn4yeckue gaHHbIe

EHL 65 EQ
720 Bt

15 600 06/MuH

Py6aHok
MouHoCTb

Yucno obopoToB x0n10CTOrO

xofa ng

LLInpunHa cTporaHums 65 MM
['nybuHa cTporaHms 0—4 MM
Makc. rnybuHa yeTBepTH 23 MM
Macca cornacHo 2,4 kr

npouenype EPTA 01:2014

,El,aTa npom3BoAcTBa - CM. 3TUKETKY UHCTPYMEHT
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5 CocTaBHble YacTu
MHCTPYMEHTA

[1-1]

KoneHo pna nogcoeanHeHmUs Bcachl-
BalOLLEro LiaHra

[1-2]1 AcnvpauuoHHbI naTpybok

[1-3] MerTtka gna cunTbiBaHMUS TOSLLMHBI
CTPY>KKM

[1-4]1 PerynaTop TonumHbI CTPY>KKM

[1-5] LlUkana TonwmHbI CTPY>XKM

[1-6] KHonka ons cMeHbl CTOpPOHbI yCTaHOB-
Kv naTpybka nbiieynaneHuns

[1-7]1 Koxyx pns cnupanbHoro Hoxa

[1-8] BuiknwouaTtens

[1-91 Topuosbii ko

[1-10] OnopHada Hoxka

[1-11] KnuHoBuaHbIN Nas ana cHATMA dacok

MJ'IJ'I}OCTpaLI,VIVI Haxo4daTCqa B Ha4ajsie pykoBoAcCTBa
Mo akcnayatTauunn.

6 TloproTtoBKa K paboTe

/N /\ nPELYNPEXXOEHME

HeponycTtuMoe HanpshkeHue unm yacrora!

OnacHoOCTb HeCYacTHOro cnyvyas

» CeTeBoe Hanps>XeHMe 1 YacToTa UCTOYHMKA
TOKa [,0JIKHbl COOTBETCTBOBATb AAHHbIM,
yKa3aHHbIM Ha 3aBOACKOM Tabnnuke.

» B CeBepHon AMepurke MOXXHO MCM0SIb30BaTh
TOJIbKO 3NIeKTPOUHCTPYMeHThl Festool ¢ xa-
pakTepuCcTUKOM no HanpsxxeHuio 120 B/60
TR

/N BHUMAHME

HarpeBaHue pasbema plug it npu HenonHo-

CTbto 3ab6noKMpoBaHHOM 6aliOHETHOM 3aMKe

OnacHocTb oXora

Verbrennungsgefahr

» [lepepn BKIOYEHMEM 3/IEKTPOUHCTPYMEHTA
ybenuTechb B TOM, 4To BallOHETHBIN 3aMOK
Ha ceTeBOM Kabesie MOMHOCTbIO 3aKPbIT U
3abnokmpoBaH.

Mepen NOACOEAMHEHNEM U OTCOEAMHE-
HMeM ceTeBoro kabens Bceraa BbIKto-
YyanTe MaLlMHKy!
Mopsagok nofcoeanHeHns/oTcoefuHeHNs ceTe-
Boro kabens - cM. Ha puc. [2].
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BrkntoueHune: HaxxmuTe [1-7]
BoikntoueHue: otnyctute [1-71]

7 Hactponku

/N /\ nPELYNPEXOEHME

OnacHocTb TPpaBMUPOBaHUSA, NoOpakeHue
ANeKTpu4eCKuM TOKOM

» [lepen HayanoM nbbix paboT Ha MaLlLMHKe
BCerpga BblHMMaWTe BUJIKY U3 PO3eTKu!

7.1  3neKTpoHMUKa

MalwunHKa MMeeT 3N1IeKTPOHHY0 YacTb CO Clie-
AYOLWMMN CBONCTBAMMU:

MnaBHbIK NyCK

[MnaBHbIA NYCK C 3/IEKTPOHHOW PEryaMpoBKOM
obecneumBaeT Hayano paboTbl MaWMHKM be3 oT-
nayn.

MocTosiHHasA YacToTa BpalleHud

YacToTa BpaweHna anekTpoaosuratTend nogoep-
>KMBAETCSA MNOCTOAHHOW C MOMOLLbIO 3/1IEKTPOHN-
KW. 5naro,u,aps=| 3TOMY fa>Xe Nnpn Harpy3ke obec-
neymBaeTcd HeM3MeHHaa CKOpPOoCTb ¢pe3ep08a—
HWA.

3awmra oT neperpesa

|_|pl/l CINLWKOM CUJIbHOM Harpeese MHCTPyMeEHTa
nofgaya Toka 1 4acCToTa BpalWeHNA MOHMIXKAKTCA.
MHCprMeHT npogosikaeT pa60TaTb C NOHWM>KEH-
HOM MOLLLHOCTbIO ANS obecneyeHus 6bICTp0FO
oxnaxpgeHua yepes CUMCTeMy BO34YyLIHOIo oxJjia-
XKOeHUA OBUraTend. Nocne oxna>XgeHna MOLL-
HOCTb MHCTPYMEHTA BO3pacCTaeT aBTOMaTU4eCKN.

7.2 PerynupoBKa TOJILLMHbI CTPYXXKH

» C rnoMmolblo BUHTa-bapawka [1-4].

O yBeNn4nTb O YMEHbLWNTb

MeTka [1-3] nokasbiBaeT Ha wkane [1-56] BuHTa-
bapallka ycTaHOBIEHHYO TOSLLMHY CHUMAEMOA
CTPYXKM.

@ OfHo feneHune WKanbl COOTBETCTBYET U3-
MEHEHWIO TOLLMHBI CTPY>KKN MPUM. Ha
0,1 MM.

PekoMeHpaumsa: npv WnpuHe CTPOraHMs CBbILLe
40 MM cneflyeT BbICTaBUTb TOJLLUHY CTPYXKKKN He
bonee 2,5 MM.



7.3 3ameHa cnupanbHoro Hoxa [3]

/N NPELYNPEXOEHME

OﬂaCHOCTbOTAaqM,HHOXOGKaquTBOCTpOFa-

HUA C 3aTynMBLLMCA CUpPaJibHbIM HOXXKOM

L MCHOﬂb3yﬁTeTOﬂbKOOCTpHeI4HEHOBpe-
XXOEHHbIE CnnpasibHble HOXW.

= VI3BnekuTe TOPLLOBLIN KIltOY.
» OcnabbTe TpU 3a>KMMHbIX BUHTa Ha Bany py-
baHka.

AN  sBHuMAHKE

FopsAYnin M OCTPbI CMEHHbIN UHCTPYMEHT

OnacHocTb TPAaBMUPOBaAHUSA

» He ncnonb3lynte 3aTynueinecs n gedpexr-
Hble CMEHHble MHCTPYMEeHTbI!

» HapesawTe 3aWnTHbIE NepyaTku!

> VI3BnekuTe cnupanbHbl HOX.

OumncTnTe Nas noj yCTaHOBKY HOXaA.

= YcTaHoBUTE cnivpanbHblil HoxX HW65 (488
503) CTOPOHOW C HAAMMUCLIO K 3afHei no-
powBse pybaHka.

» BblpoBHAWTE cnvpanbHbIA HOX C MOMOLLbIO
NIMHEWKM Tak, 4Tobbl ¢ Topua oH BbiN cooceH
c bokoBbIMW KpOMKaMU nepegHen n 3agHen
nogowsbl pybaHka.

» 3aTAHMTE 3aXMMHbIe BUHTLI (HaunHas co
cpenHero).

y

@ BbicTynatoLwmii Hapy>Xy Uan CMeLLEHHbIN
BHYTPb CMMPaNbHbIA HOX Ha TOPLLEBOM CTO-
poHe OAET HenpaBWIIbHYIO LWNPUHY danbua.

7.4 MbineypaneHune

/N NPELYNPEXOEHME

OnacHocTb AN 3A0pPOBbSA MPU KOHTAKTE C Mbl-

nbto

» 3anpelwaetca paboTatb 6e3 cucTeMbl Mnbl-
neypaneHus.

» CobntopgaiTe HauMOHaNbHbIE NPeaNUCaHmS.

Cnocobbl nbineyganeHns:

- Meuwok anga cbopa ctpyxku [4-1] (ocHacTka)
c naTtpybkom noineypaneruns [4-4]

- [lbineypangwownm annapaT co BcacbiBato-
wum wnarrom [4-21 @ 27 vnun @ 36 (ocHacT-
ka) Ha yrnosom wryuepe [4-3]

MofcoenuHeHve LWnaHra BO3MOXHO € 0beunx

CTOPOH UHCTPYMEHTa:

» C ycununeM HaxmuTe kHonky [4-5].

» BbITaHWTe NpyvcoefnHUTENbHBIN WTYyLEpP Ha
NPOTUBOMONOXHOM cTopoHe [4].

Pycckun

» BgepauTe KHoNKoM Bnepén B 0TBEpCTME B
kopnyce ao ynopa [4B]

Mosopaunsas yrnosoit wryuep [4-3]1, MoxHo Ha-

MpPaBUTb NMOTOK CTPYXKM B Ntoboe HanpaBeHue.

8 PaboTta ¢ MHCTpyMEHTOM

/N NPEAYNPEXAEHME

OnacHocTb TpaBMUPOBaHUSA, NOBPEXAEHUEe

CNMpanbHOro HOXa

» B obpabaTtbiBaeMol noBepxHOCTN He Jon-
XHO BbITb MeTannuyecknx npegmeTos!

PaboTtante B pecnupaTtope!

BepnuTe aneKTpOMHCTPYMEHT, Aep>ka ero o4HoM
pykoi 3a pykoatky [4-6]. [pyryto pyky pepxuTe
Ha pacCTOSHUM OT ONACHOW 30HbI.

= HacTpoiiTe Hy>Hyto rnybuHy obpaboTku (cMm.
pasgen ).

» [lonoxuTe pybaHok nepegHen yacTblo No-
LOLBbI Ha 3aroToBKYy Tak, YTObbl HOXKN He
Kacanuchb ee.

» BxntounTe pybaHok.

» Bepute pybaHok no 3arotoBke Tak, 4Tobbl
nopolwsa pybaHka npunerana K Hell Bcew
NMOBEPXHOCThIO.
> [lpu Hayane cTporaHua NnpuknagbiBanTe

LaBneHune K nepefHen yactu pybaHka.
> B cepeauHe v npy oKOHYaHUM — K 3a-
OHen yacTu.

8.1 YcraHoBKa pybaHKa Ha BpeMsl nepepbiBa
B paboTe

/N NPELYNPEXOEHME

OnacHocTb TPpaBMUPOBaHUA

» BbINofHATL TONbKO € UCMpaBHO GYyHKLMO-
HUpYytoLLLe onopHoi Hoxkon [1-10].

» [locne BbIK/IIOYEHNS 3NEKTPOUHCTPYMEHTA
Ban pybaHka npofonxkaeT BpaWaTbCs Mo
MHEepLMN B TeYeHME HECKOJIbKUX CEKYH.
Loxantecb NofIHOM 0CTaHOBKYM Bana pybaH-
Ka.

[nsa 6e3onacHom yctaHoBKM pybaHka Ha BpeMs
nepepbiBa B pabote EHL 65 EQ Ha kpato ero no-
AOLWBbI UMeeTcsa onopHas Hoxka [1-10]. Mpu
NoAbEME 3/IeKTPOMHCTPYMEHTa OMOPHAs HOXKa
aBTOMaTU4YeCKW BbICTynaeT Haf MI0CKOCTbIO No-
LOLLBLI Tak, 4TO NpuW ycTaHOBKe pybaHka Ha poB-
HYI0 MOBEPXHOCTb CTPOrafibHbIN HOX He KacaeT-
CSl 3TON NMOBEPXHOCTMW.
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8.2 CHsatue ¢acok

[ns 06paboTkm KPOMOK 3aroTOBKM NepefHas
nogowwBa pybaHka MMeeT KIMHOBUAHbBIN Na3 noj
90° [1-11]. TnybuHa 3Toro nasa cocrtasnseT 2
MM. [1pn perynnpoBke TOALWMHBI CTPY>KKM Ha «0»
KpoMKa CKpYrfisieTcs Ha 2 MM.

9 06cnyXuBaHue 1 yxop,

/N /A\ NPERYNPEXOEHME

OnacHOCTb TpaBMUPOBaHUSA, NOpaXkeHne
3NeKTPUYECKUM TOKOM

» [lepen Hayanom nbbix paboT MO PEMOHTY U
TEXHUYEeCKOMY 0bCNy>XMBaHMIO YCTPOMCTBA
BbIHWMaWNTe BUSIKY U3 po3eTku!

» Bce paboTbl Mo peMOHTY 1 TeXHUYECKOMY
obcnyxunBaHuio, KoTopble TpebyoT o0TKpbI-
BaHWS Koprnyca ABUraTens, LO/KHbI BbIMOJ-
HATbCS TONIbKO CMeLManncTaMmmn aBTopmso-
BaHHOW MacTepckon CepBUCHON CNy>Kbbl.

CepBucHoe obcny)xmBaHue u
PEMOHT LO/IKHbI BbIMOJHATHCS TOSb-
Ko cneunanmctamMm GUpMbl-nU3roTo-
BUTENS UIN B CEPBMCHOWN MacTep-
ckon. Agpec bnunxanwen mactep-
ckow cM. Ha: www.festool.ru/cepsuc

EKAT Ncnonb3ynTe TONbKO OpUrMHanbHble
3anacHble yacTtu Festool! N2 onq 3a-
? 5 ka3a Ha: www.festool.ru/cepeuc

[na obecneyeHns umpkynsaumm Bosgyxa oTBep-
CTVA AN oXJaXAeHWs B Kopnyce ABuraTens
BCEraa AO0JKHbI BbITb OTKPBITEIMU U YNCTBIMU.
MalumrHKa ocHalleHa caMoOoTKIYaLWMMmNCs
YyrofibHbIMM LWETKaMu. [Tpn nx NoNHOM U3HALLIN-
BaHWM aBTOMaTMYeCKMN NpekpallaeTcs nogava
TOKa U MallMHKa npekpalaeT paborty.

OuucTKa oTBEpCTUA ANA BbI6poca CTPY)KKK:

» Ecnu yctaHoeneH, chumute agantepl4-71.

» OuunctuTe apganTtep, U3BnekuTe 3abusLuytocs
CTPY>KKY.

> Ypanute 3abMBLUYIOCS CTPYXKY M3 CTPYXKOC-
bpacbiBaTens [4-4], npn HeobxoanmocTy
OYMCTUTE MALLMHKY pacTBOpUTeneM ans
CMOJIbI.

= [MomncoennHuTe nbineyganeHue (pasgen )
M 04NCTUTE CTPY>XKKOocHpackiBaTenb.

10 OcHacTKa

Kogbl ANns 3aKka3a 0CHACTKM U MHCTPYMEHTOB
MO>XHO HanTu B kaTanore Festool n B VIHTepHeTe
Ha www.festool.ru.
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10.1 YctaHoBKa ynopa ans BbiIbopku

danbua [5]
Ynop ans Bbibopku danbua [5-2] moxHo nnasHo
perynupoBaTb B guanasoHe ot 0 o 23 MM. Cuun-
TanTe yCTaHOBMeHHY rnybuHy danbLa no MeT-
ke [5-11].
10.2 YcTaHoBKa napannenbHoro ynopa [6]
lns cTporaHms BAONb KPOMKKN — nocsie pachumk-
cauum 3axxuma [6-1]- ¢ nomowibio ynopa wmpm-
Hy CTPOraHMsi MOXHO OTperyanMpoBaTb B guMana-
30He oT 0 go 65 MM.

11 OxpaHa oKpy)aroLien cpeabl

He BbibpacbiBalTe MHCTPYMEHT BMecTe ¢

6biToBbIMM OTXO0AaMU! ObecneybTe 3K0-

nornyeckm 6e30nacHyr yTuan3aumo nH-
CTPYMEHTOB, 0CHAcTKK 1 ynakosku. CobnioganTe
LEeNCTBYOLME HaLMOHaNbHble NpeanncaHns.

Tonbko ansa ctpaH EC: cornacHo gupektunee EC
06 0TX0[aX 3N1eKTPUYECKOro N 31eKTPOHHOM0
obopynoBaHus, a Tak)ke rapMOHU3NPOBAHHbIM
HaLMOHaNbHbIM CTaHAAPTaM OTCNY>XMBLUME CBON
CPOK 3N1€KTPOUHCTPYMEHTbI LOMKHbI YTUAN3NPO-
BaTbCs pa3fefibHO U HanpaBAAaTbCSA Ha 3KON0MN-
yeckun besonacHyt nepepaboTky.

NHdopmMmaumsa no pupektuee REACh:
www.festool.com/reach
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